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Огляд

Про посібник
Ось переклад українською мовою:
Цей посібник містить вступ до продукту, а також детальну інформацію про його
експлуатацію, керування та обслуговування. Зверніть увагу, що цей посібник
може оновлюватися без попереднього повідомлення.
Наявність певних аксесуарів і функцій, описаних у цьому посібнику, може
відрізнятися залежно від країни або регіону.
Усі зображення, наведені в посібнику, призначені лише для демонстраційних
цілей.Будь ласка, орієнтуйтеся на фактичний продукт, який Ви отримали.
Якщо Ви читаєте цей посібник у форматі PDF, Ви також можете переглянути
його онлайн за посиланням:
https://www.ecoflow.com/eu/support/download/index для зручнішої взаємодії та
отримання найновіших оновлень.

Зовнішній вигляд

EcoFlow DELTA 3 Max Plus Smart Extra Battery (далі — «додаткова батарея»,
«акумулятор» або «пристрій») — це акумулятор LiFePO₄ ємністю 2048 Вт·год.
 Він призначений для розширення ємності акумулятора портативної
електростанції EcoFlow та забезпечення довготривалішого живлення.



1 Індикатор стану (LED)

2 Головна кнопка живлення

3 Порт підключення додаткової батареї (XT150)

4 Захисна кришка



Статус Опис

1 Вимкнено Акумулятор вимкнено.

2 Біле світло
Акумулятор увімкнено та працює
нормально.

3 Біле миготіння Акумулятор виконує оновлення прошивки.

Увімкнення / Вимкнення живлення

Індикатор стану відображає рух світла назовні, коли додаткова батарея вмикається.
Індикатор стану відображає рух світла всередину, коли додаткова батарея
вимикається.

Натисніть і утримуйте головну кнопку живлення протягом 2 секунд, доки індикатор LED
не загориться або не вимкнеться.

Кнопки та LED індикатори

Індикатор стану (LED)

Головна кнопка живлення



Заряджання
Коли частина індикатора LED блимає, це означає, що батарея заряджається.

Помилка
Коли весь індикатор LED блимає, це свідчить про виникнення помилки.
*Перевірте інструкції з усунення несправностей у застосунку EcoFlow,
підключеному до електростанції.

Рівень заряду батареї
Коли індикатор стану (LED) світиться постійно, кількість увімкнених сегментів
показує поточний рівень заряду батареї.



Назва Модель

EcoFlow DELTA 3 EF-DL-H10-3

EcoFlow DELTA 3 Plus EF-DL-H10-4

EcoFlow DELTA 3 Ultra Plus EF-DL-H02-3UP

EcoFlow DELTA 3 Max Plus EF-DL3-MP

Назва Модель

EcoFlow WAVE 2 Portable Air Conditioner EFKT210

EcoFlow PowerStream Microinverter EFWN511, EFWN511B

EcoFlow 800W Alternator Charger EF-FC-301-1

EcoFlow Smart Generator 3000 (Dual
Fuel)

EF-SG-H03-1

EcoFlow Smart Generator 4000 (Dual
Fuel)

EF-SG-H01-1

Примітка

Сумісність продуктів 

Під час використання цей пристрій можна розташовувати один на
одному з моделями серії EcoFlow DELTA 3 (EcoFlow DELTA 3 і DELTA 3
Plus).
Не рекомендується складати батарею разом з електростанціями інших
серій.Якщо складання все ж необхідне, розмістіть електростанцію та
батарею довгою стороною до стіни, щоб запобігти випадковому
падінню.



Початок роботи 

Підтримка електростанції

Додаткова батарея дозволяє збільшити ємність акумулятора електростанції,
накопичуючи більше енергії.
Вона також може працювати як резервне джерело живлення для підключених
пристроїв, коли заряд основної електростанції низький.

1.Під’єднайте додаткову батарею до порту Extra Battery електростанції (будь ласка,
використовуйте кабель заряджання додаткової батареї, що входить до
комплекту).

2. Після підключення батареї до електростанції вмикання або вимкнення будь-якого з
пристроїв автоматично активує або деактивує інший.
3. Додаткова батарея вважається успішно підключеною, коли значок батареї з’являється
на екрані електростанції.



Примітка
Будь ласка, не підключайте та не від’єднуйте кабель заряджання, коли
електростанція працює.

Заряджання додаткової батареї

Через електростанцію EcoFlow

1.Під’єднайте батарею до порту XT150 сумісної електростанції EcoFlow, використовуючи
кабель для підключення додаткової батареї, що входить до комплекту.

2. Потім під’єднайте електростанцію до джерела живлення.



Через генератор EcoFlow

Під’єднайте батарею до порту XT150 сумісного смарт-генератора EcoFlow,
використовуючи кабель для підключення додаткової батареї, що входить до
комплекту.

Зберігання та обслуговування 

Зберігання 



Використовуйте м’яку суху тканину, щоб протерти та очистити пристрій.

Уникайте тривалого невикористання пристрою.
Заряджайте та розряджайте пристрій кожні 3 місяці, щоб подовжити термін його
служби.

Будь ласка, уважно прочитайте документацію до продукту та переконайтеся, що Ви
повністю її розумієте перед початком використання пристрою. Після ознайомлення
збережіть цей документ для подальшого використання. Неправильне використання
цього продукту може призвести до серйозних травм, пошкодження пристрою або
втрати майна. Після початку використання пристрою вважається, що Ви ознайомилися
з усіма положеннями цього документа, схвалюєте та приймаєте їх.
EcoFlow не несе відповідальності за будь-які збитки, спричинені невідповідним
використанням продукту, що суперечить документації. Відповідно до чинних законів і
нормативів, EcoFlow залишає за собою право на остаточне тлумачення цього
документа та всіх пов’язаних матеріалів. Документ може бути змінено, оновлено або
скасовано без попереднього повідомлення. Актуальну інформацію про продукт можна
знайти на офіційному сайті: https://www.ecoflow.com/.

Очищення 

Відмова від відповідальності 

Інструкції з безпеки 

Стан акумулятора 

Інструкції з безпеки та
відповідність стандартам 

Температура зберігання: 20°C–30°C 
Не зберігайте пристрій у місцях, де температура перевищує 45°C або опускається
нижче –10°C.
Зберігайте пристрій у чистому, сухому та добре вентильованому місці.
Тримайте пристрій подалі від рідин, джерел сильного тепла та гострих предметів.
Для довготривалого зберігання дотримуйтеся таких кроків кожні 3 місяці, щоб
підтримувати стан акумулятора:

1.Розрядіть пристрій до 0% рівня заряду.
2.Повністю зарядіть пристрій до 100%.
3.Знову розрядіть пристрій до рівня 60%.

Примітка: гарантія не поширюється на пристрій, якщо він не заряджається або не
розряджається понад 6 місяців.

https://www.ecoflow.com/


1.У разі надзвичайної ситуації вживайте заходів безпеки від ураження електричним
струмом перед тим, як торкатися пристрою, наприклад, надягніть ізолювальні
рукавички.

2.Якщо пристрій намок, негайно припиніть його використання і не намагайтеся знову
вмикати. Розмістіть його в безпечному, водонепроникному та добрьвентильованому
місці, після чого зверніться до служби підтримки EcoFlow.

3.Якщо пристрій впав у воду, розмістіть його в безпечному, водонепроникному та
добре вентильованому місці і не торкайтесь, доки він повністю не висохне. Після
висихання пристрій не можна використовувати повторно — його слід утилізувати
відповідно до місцевих законів і норм.

У разі надзвичайної ситуації

1.Не піддавайте пристрій сильним ударам, вібраціям або падінням.
2.Не перевозьте пристрій у літаку.
3.Не використовуйте пристрій поблизу джерел тепла, наприклад біля вогню або

нагрівальних приладів.
4.Не допускайте потрапляння води або рідин усередину пристрою. Якщо пристрій

використовується у вологих умовах (наприклад, під час дощу або біля води),
захищайте його водонепроникним чохлом.

5.Дотримуйтесь температурних умов, зазначених у специфікації продукту, під час
використання або зберігання. Уникайте пошкодження або ризику для безпеки через
занадто високі чи низькі температури.

6.Не використовуйте пристрій у середовищі з сильним статичним зарядом або
магнітними полями.

7.Тримайте пристрій подалі від дітей і домашніх тварин. Якщо пристрій
використовується поруч із дітьми, необхідний нагляд дорослих.

8.Тримайте пристрій подалі від диму, пари, пилу та агресивних випарів.
9.Зберігайте пристрій у чистому, сухому та добре вентильованому місці.

10.Не розбирайте, не ремонтуйте та не модифікуйте пристрій самостійно. Для
обслуговування звертайтесь до служби підтримки EcoFlow.

11.Завжди відключайте пристрій від усіх зовнішніх джерел живлення перед будь-яким
обслуговуванням.

12.Щоб уникнути пошкодження електричного шнура, витягайте вилку з розетки,
тримаючись за неї, а не за кабель.

13.Не проколюйте пристрій гострими предметами.
14.Не вставляйте пальці або руки в отвори пристрою.
15.Не вставляйте дроти чи металеві предмети в пристрій, щоб уникнути короткого

замикання.
16.Не використовуйте неоригінальні або не рекомендовані компоненти чи аксесуари.

Для заміни звертайтеся до EcoFlow.
17.Не використовуйте пристрій із пошкодженим шнуром, вилкою чи кабелем.
18.Не ставте на пристрій важкі предмети.
19.Встановлюйте пристрій на рівну та стабільну поверхню, щоб уникнути перекидання

або травм.
20.Використовуйте м’яку суху тканину для очищення пристрою.
21.Під час використання у ремонтних майстернях (наприклад, автосервісах або інших

місцях, де проводяться ремонтні роботи) не ставте пристрій на підлогу або на висоту
менше ніж 457 мм (18 дюймів) від підлоги.



Відповідність нормативним вимогам

Переробка та утилізація

1. Пристрій із серйозними пошкодженнями, несправністю або вичерпаним терміном
служби батареї слід утилізувати або здати на переробку належним чином.

2. Пристрій містить акумулятори. Будь ласка, утилізуйте його відповідно до місцевих
законів і норм, що регулюють поводження з батареями. Не викидайте пристрій
разом із побутовими відходами, щоб уникнути забруднення навколишнього
середовища та ризиків для безпеки.

3. Якщо можливо, повністю розрядіть батарею (до 0%) перед утилізацією. Якщо це
неможливо, не кладіть батарею безпосередньо в контейнер для переробки. Замість
цього зверніться до спеціалізованої компанії з утилізації батарей для належного
поводження.

Заява про відповідність вимогам FCC
Будь-які зміни або модифікації, не схвалені офіційно стороною, відповідальною за
відповідність, можуть позбавити користувача права експлуатації обладнання.
Цей пристрій відповідає частині 15 правил FCC. Його робота підпорядковується таким
умовам:

1.Пристрій не повинен створювати шкідливі перешкоди.
2.Пристрій повинен приймати будь-які отримані перешкоди, навіть ті, що можуть

викликати некоректну роботу.
Примітка: Це обладнання було протестовано та визнано таким, що відповідає
обмеженням для цифрових пристроїв класу A відповідно до частини 15 правил FCC. Ці
обмеження спрямовані на забезпечення належного захисту від шкідливих перешкод
під час експлуатації обладнання в комерційному середовищі.
Цей пристрій створює, використовує та може випромінювати радіочастотну енергію, і
якщо його не встановлено або не використано відповідно до інструкцій, він може
створювати шкідливі перешкоди радіозв’язку.
Використання цього обладнання в житлових приміщеннях може спричинити шкідливі
перешкоди, у такому випадку користувач повинен усунути їх за власний рахунок.

Відповідність вимогам Industry Canada
Цей пристрій відповідає стандартам RSS, звільненим від ліцензування Industry
Canada. Його робота підпорядковується таким умовам:

1.Пристрій не повинен створювати перешкод.
2.Пристрій повинен приймати будь-які перешкоди, включно з тими, що можуть

спричинити некоректну роботу пристрою.
Цей цифровий пристрій класу A відповідає вимогам канадського стандарту ICES-003.
CAN ICES-003(A)

4. Якщо пристрій загорівся, рекомендується використовувати вогнегасні засоби у
такій послідовності: вода або водяний туман → пісок → вогнегасна ковдра → сухий
порошок → вуглекислотний вогнегасник.



Загальні дані

Модель EFD3MP-EB

Маса нетто Приблизно 16 кг

Габарити (Ш×Г×В) Приблизно 494 × 239 × 196 мм

Вихід

Порт додаткової батареї (XT150) 43.2V–57.6V ⎓ 100A Макс

Вхід

Порт додаткової батареї (XT150) 43.2V–57.6V ⎓ 48A Макс

Додаток 

Технічні характеристики 

Battery Directive
Цим EcoFlow Inc. заявляє, що акумулятор цього типу відповідає
вимогам Регламенту (ЄС) 2023/1542 Європейського Парламенту.

WEEE
Це маркування означає, що цей продукт не можна викидати разом із
побутовими відходами в межах ЄС.
Будь ласка, утилізуйте пристрій належним чином, щоб запобігти
можливому забрудненню навколишнього середовища або ризику для
здоров’я людей через неконтрольоване видалення відходів, а також щоб
сприяти сталому повторному використанню матеріальних ресурсів.
Будь ласка, поверніть використаний пристрій у відповідний пункт збору
відходів або зверніться до продавця, у якого ви придбали продукт.
Ваш продавець прийме використаний пристрій і передасть його до
екологічно безпечного центру переробки.

CE
Цим EcoFlow Inc. заявляє, що цей продукт відповідає вимогам директив ЄС:
2014/30/EU, 2011/65/EU (RoHS) та (EU) 2015/863 (RoHS).
Повний текст Декларації відповідності ЄС доступний за таким посиланням:
http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance

http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance


Інформація про батарею

Номінальна ємність 2048 Вт·год (51.2V ⎓ ~40Ah)

Хімічний склад елементів LFP (LiFePO₄)

Типи захисту Захист від перенапруги, перевантаження,
і їТемпературні умови експлуатації

Оптимальна робоча температура 20°C–30°C

Температура заряджання 0°C–45°C

Температура розряджання –10°C–45°C

Температура зберігання –10°C–45°C

Комплектація 

1.Додаткова смарт-батарея EcoFlow DELTA 3 Max Plus ×1
2.Кабель підключення додаткової смарт-батареї EcoFlow DELTA 3 Max Plus ×1
3.Посібники користувача та гарантійна картка ×1

Якщо будь-який елемент пошкоджено або відсутній, зверніться до служби
підтримки EcoFlow для отримання допомоги.


